
 Střední škola Edvarda Beneše Břeclav, příspěvková organizace 

Školní seznam literárních děl ke státní maturitní zkoušce 

min. 60 literárních děl 

do 18.st. 1. Genesis 

2. Sofokles Antigona, 
MF, Praha 1976, přeložili Vladimír Šrámek a 
Ferdinand Stiebitz

3. Boccaccio, Giovanni Dekameron, 
Knižní klub, Praha 2002, přeložil Radovan 
Krátký

4. Shakespeare, William Romeo a Julie, 
Odeon, Praha  1983, přeložil E.A.Saudek 

5. Shakespeare, William Othello, 
Odeon, Praha 1983, přeložil E.A.Saudek 

6. Moliére Lakomec, 
Odeon, Praha 1973, přeložil E.A.Saudek 

7. Defoe, Daniel Robinson Crusoe, 
Český klub, Praha 1995, přeložil Václav Fiala 

19. st. 8. Mácha, Karel Hynek Máj 

9. Tyl, Josef Kajetán Strakonický dudák 

10. Erben, Karel Jaromír Kytice 

11. Němcová, Božena Divá Bára 

12. Havlíček, Karel Borovský Tyrolské  elegie 

13. Havlíček, Karel Borovský Král Lávra 

14. Havlíček, Karel Borovský Křest sv. Vladimíra 

15. Puškin, Alexandr Sergejevič Evžen Oněgin, 
Odeon, Praha 1987, přeložila Olga Mašková

16. Gogol, Nikolaj Vasiljevič Revizor, SPN, Praha 1959, přeložil Bohumil 

Mathesius

17. Balzac, Honoré de Otec Goriot, 
MF, Praha 1984, přeložila Božena Zimová

18. Maupassant, Guy de Kulička, 
Svoboda, Praha 1948, přeložil Břetislav Štorm

19. Neruda, Jan Povídky malostranské 

20. Neruda, Jan Balady a romance 

21. Jirásek, Alois Staré pověsti české 

22. Mrštíkové, Alois a Vilém Maryša 

23. Rais, Karel Václav Kalibův zločin 

od 20. st. 24 Bezruč, Petr Slezské písně 

25. Wolker Jiří Těžká hodina 

26. Hašek, Jaroslav Osudy dobrého vojáka Švejka za 
světové války – 1.díl 



 27. Čapek, Karel R.U.R. 

 28. Čapek, Karel Povídky z jedné kapsy, Povídky 
z druhé kapsy 

 29. Olbracht, Ivan Golet v údolí – O smutných očích 
Hany Karadžičové 

 30. Voskovec, Jiří; Werich, Jan Osel a stín 

 31. Vančura, Vladislav Rozmarné léto 

 32. Nezval, Vítězslav Manon Lescaut  

 33. Poláček, Karel Bylo nás pět 

 34. Jirotka, Zdeněk Saturnin 

 35. Rolland, Romain Petr a Lucie, Melantrich, Praha 1984, 

přeložil Jaroslav Zaorálek 

 36. Exupéry, Antoine de Saint Malý princ, Albatros, Praha 2005, přeložila 

Zdeňka Stavinohová 

 37. Hemingway, Ernest Sbohem, armádo, SNKLU, Praha 1965, 

přeložil Josef Škvorecký 
 38. Hemingway, Ernest Stařec a moře, Odeon, Praha 1985, 

přeložil František Vrba 

 39. Remarque, Erich Maria Na západní frontě klid 
Svoboda, Praha 1975, přeložil František Gel 

 40. Shaw, George Bernard Pygmalion, 
 Artur, Praha 2007, přeložil Milan Lukeš 

 41. Steinbeck, John O myších a lidech,  
SNKLU, Praha 1965, přeložil Vladimír Vendyš 

 42. Kafka, Franz Proměna 

 43. Drda, Jan Němá barikáda 

 44. Otčenášek, Jan Romeo, Julie a tma 

 45. Lustig, Arnošt Modlitba pro Kateřinu 
Horowitzovou 

 46. Hrabal, Bohumil Ostře sledované vlaky 

 47. Hrabal, Bohumil Obsluhoval jsem anglického krále 

 48. Kundera, Milan Žert 

 49. Havel, Václav Audience 

 50. Škvorecký, Josef Zbabělci 

 51. Škvorecký, Josef Prima sezóna 

 52. Petiška, Eduard Staré řecké báje a pověsti 

 53. Pavel, Ota Smrt krásných srnců 

 54. Uhde, Milan Balada pro banditu 

 55. John, Radek Memento 

 56. Viewegh, Michal Báječná léta pod psa 

 57. Legátová, Květa Jozova Hanule 

 58. Divadlo Járy Cimrmana České nebe 

 59. Rudiš, Jaroslav Grandhotel 

 60. Šabach, Petr Občanský průkaz 

 61. Tolkien, John Ronald Reuel Hobit,  
Odeon, Praha 1979, přeložil Lubomír Dorůžka 

 62. Christie, Agatha Deset malých černoušků 
Odeon, Praha 1988, přeložil, přeložil J. Z.Novák 



 63. Orwell, George Farma zvířat, 
 Práce, Praha 1991, přeložil Gabriel Gössel 

 64. Salinger, Jerome David Kdo chytá v žitě, Odeon, Praha 1968,  

přeložili Luba a Rudolf Pellarovi 

 65. Kesey, Ken Vyhoďme ho z kola ven,  
Euromedia  Group, Praha 2006, přeložil 
Jaroslav Kořán 

 66. Clavell, James Král Krysa, Votobia, Olomouc 1993, 

přeložila Jarmila Hanžlová 

 67. Styron, William Sophiina volba, Knižní klub, Praha 2009, 

přeložil Radoslav Nenadál 

 68. King, Stephen Misery,  Melantrich, Praha 1994, přeložil 

Miroslav Jindra 

 69. Coelho, Paulo Alchymista, 
 Argo, Praha 2005, přeložila Pavla Lidmilová 

 70. Brown, Dan Šifra mistra Leonarda 
Metafora, Praha 2003, přeložil Zdík Dušek 

 71. Asimov, Isaac Já, robot, Ivo Železný, Praha 1993, přeložil 

Alexandr Kramer 
 72. Eco, Umberto Jméno růže, Český klub, Praha 2006, 

přeložil Zdeněk Frýbort 

 

 

 

 

 

Kritéria pro výběr maturitních zadání k ústní zkoušce z českého jazyka a literatury: 

 

- žák vybírá 20 literárních děl 

- minimálně dvěma díly musí být v seznamu žáka zastoupena poezie, próza a drama 

- žák si vybírá knihy ze školního seznamu děl, který je zveřejněn na stránkách školy 

 

Světová a česká lit. do konce 18. století min. 2 lit. díla 

Světová a česká lit. 19. stol. min. 3 lit. díla 

Světová lit. 20.a 21. stol. min. 4 díla 

Česká lit. 20. a 21. stol. min. 5 děl 

 

  

   


